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    To God Almighty, who made the heavens and the earth, the Alpha and the Omega, to him be all honor, glory and praise.
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    The ‘Enlightenment’, which discovered the liberties, also invented the disciplines.




    Michel Foucault (Discipline and Punish, 2004)


  




  

    NOTES ON THE TRANSLATION




    Translating the book The Paradoxes of Gangster Love: hybristophilia from approach to the practice of criminal law was made possible by formulating strategies to deal with the challenges of different natures characteristic of a work like this.




    First, regarding the references, most of them are from works in Portuguese (passages from songs, books and poems) and belong to the very particular universe of the author and her life, so we prefer to leave them in Portuguese followed by an English translation, whenever possible, so that the reader can get a glimpse of the culture in which the author is inserted. Similarly, whenever possible, the expression doutora was left in the text, a historical term used in Brazil to refer to law practitioners and often used by the authors clients to address her. Similarly, we have tried our best to preserve in the body of the text the expressions that are explained in the last chapter of this book, where the author compiles a series of regional expressions, typical of the reality of her clients, so that the reader can find a better explanation of them there.




    Second, with regard to quotations, when they are from academic authors or writers relevant to the topic, they are translated when in Portuguese, but an alternative to the text already translated and available to the public has been sought, and presented when possible.




    Thirdly, about the letters: we left all the documentation in the original Portuguese with the usual spelling mistakes, just as the author made it available in Portuguese, but we didnt make an effort to emulate these mistakes in a translation, as we ran the risk of turning the proposal of this work into a caricature. Therefore, we limited ourselves to minor spelling mistakes limited to word separations, when we understood that this was due to the limitations of the correspondence itself, made on pieces of paper with limited space.




    Last but not least, the absence of translatos notes in the running text: apart from a very few cases where the text would otherwise be unreadable, we refrained from writing any notes of our own, the reason being that the intention of the translation is for the work to have its own voice and for the main text not to compete with the translators own flow of ideas, so that the text presented in the book, we hope, is clear enough for the reader.




    Any errors resulting from these methodological choices are the sole and exclusive fault of the translator and not the author.




    Pablo Gomes de Miranda


  




  

    PRESENTATION




    The scholar Erika Patrícia Serafim Ferreira Bruns, president of ABCCRIM/PB, invited me to present this interesting work, and I immediately accepted the challenge.




    Dealing with hybristophilia, incarcerated affection, the inspiration and classification of women with this behavior, we observe a digression that addresses the object of this desire and the issue of hybristophilia in contemporary society focused on the vision of criminal law. The text also tells the reader a little about the letters and the prison universe.




    The word Hybristophilia is a term used by criminologists - and not a term used by scientists - that describes sexual attraction to violent killers. The first to use the term and refer to the behavior was psychologist and sexologist John Money, in the 50s. Dangerous individuals, feared by society and convicted of committing violent crimes, are desired and admired by a specific pattern of people.




    The book The Paradoxes of Gangster Love: hybristophilia from an approach to the practice of criminal law will present a very peculiar view of the subject and Erika Patrícia Serafim Ferreira Bruns is a lawyer and writer who is extremely sensitive to controversial subjects, as she has been in other books, and will present the subject in the didactic and objective manner that are the hallmarks of her literary style. Once again, we congratulate the author, as the book is a theoretical and practical contribution for professionals and students who are interested in the subject.




    Cristiano Carrilho S. de Medeiros1




    




    

      

        1 President of the Brazilian Academy of Criminal Sciences.


      


    


  




  

    PREFACE




    Letters, diaries, messages, shopping notes, photographs, clothing and the likes are all sources that can document some historical studies, essentially when we establish everyday narratives, according to the approach of the authors March Bloch and Lucien Febvre, who together inaugurated a new way of writing history: the Annales School.




    This historiographical current valued many other sources in addition to official written documents and gave rise to generations of historians who were much more committed to the quality of their writings, as well as increasing the range of subjects. Its main objectives were to combat historical positivism, as well as to develop a type of history that took into account the addition of new sources to historical research and a new type of approach.




    The history of clothing, design and music, for example, can be read today, thanks to the efforts of these authors and the generations of historians who followed, especially in the 1970s with the New History (Nouvelle Histoire), men and women who brought a new dynamic to historiography, introducing the multidisciplinarity of the Humanities into approaches that value activities in society, making everyday life worthy of being written about and read.




    The author, Erika Patrícia Serafim Ferreira Bruns, is a criminal lawyer, college professor, lecturer and contributor to collections and academic and scientific journals. In this new work, entitled The Paradoxes of Gangster Love: hybristophilia from an approach to the practice of criminal law, she presents, with a vibrant soul, a peculiar subject and, in particular, a very particular experience between the author and the object of study.




    It brings a multifaceted and rich material, but, in a way, “forgotten” by many. Whether it’s due to a lack of empathy with the incarcerated population, or the invisibility that affections acquire in this context. The findings of this research are peculiar, courageous and pertinent to the universe of the penal system, from the perspective of its clientele. Hence this originality, which speaks of the relationships between women and men within a space delimited according to the sentence received, but also their surroundings - family, work, business, customs, etc.




    It’s also interesting to see how the author demystifies a curious universe which, although it is seen by many as deviant behavior - after all, a woman having a relationship with someone in prison - almost always earns her the nickname “gangster’s wife”. In this sense, Erika Bruns will show that personal parameters guide opinions and often contribute to the composition of comments full of prejudices, crude reflections and opinions without any academic basis.




    With sensitivity and empathy, the author unveils her professional career and presents the public with a dynamic universe that reveals the face of hybristophilia among women. It will be from her law office, from the experiences of her clients, from the experiences she has gained on the path of criminal sciences, as well as from some of her colleagues’ experiences, that we will see accounts of the lives of those who experience emotional conditions in incarcerated realities, who receive a differentiated and humanized look from Érika Bruns’ legal practice. However, the content is not apologetic, or even condemnatory, but concerned with the human soul.




    These are accounts of the experiences lived, the affections exchanged, the loves plastered over by the prison system. It’s a passionate topic that has deserved a multidisciplinary look, albeit still timid and incipient, but no less important because, above all, it corroborates the breaking of paradigms when it comes to loving whom and how? Also, considering that it is part of these women, their children, brothers and sisters, fathers and mothers who form a chain of material and emotional support for the inmate.




    The book is organized into six parts, in addition to this preface. It begins with an account of her professional practice, her choices, including religion, her clientele and, above all, the impact that deprivation of liberty has on the family structure. In the second chapter, she presents the theoretical framework that underpins the discussion of the subject of this study, hybristophilia and its nuances. In the third part, the continuation of the theoretical dialog shows the typification of these hybristophile women. In the fourth chapter, the discussion moves on to interpersonal relationships, which concern the affections experienced by those people who are demarcated as clients. Later on, chapters five and six deal with the correspondence between the social actors involved in the context of hybristophile relationships and the peculiarities of this universe, respectively.




    Raquel Miranda Carmona2




    




    

      

        2 Historian, Master in Religious Sciences, author and organizer of academic and technical works.


      


    


  




  

    CHAPTER I




    WOMEN IN CRIMINAL LAW3




    “Advocatus” is a Latin word that originates from the combination of “ad”, to join, and “vocatus”, called, summoned. Therefore, the word advocate, means the same as - one who is called upon to help. In the context of professional practice, it designates someone who is legally qualified to act in court.




    Arecurring misconception about the professional practice of criminal law is that it is a niche for defending criminals (bandidos2). This is not meant to be a polemic, but to ensure that the exercise of the right to equality advocated in the Brazilian Federal Constitution (1988) is upheld. Sometimes, the lawyer is the only voice for the accused. The interlocutor of the person who needs a defense. Their job is to defend each client with determination.




    They are keen to ensure that only the penalty laid down by law is imposed on the accused, which can be a maximum custodial sentence, while guaranteeing all other rights. The remuneration of the legal agent is called fees - from the Latin honorarius, it is what serves to honor someone, in the case of criminal law, it is seen by colleagues who work in other areas, as astronomical fees, but they forget to talk or, sometimes, are not even aware of the long working hours in forums, courts, higher courts and in penitentiaries and police stations, during opening hours or for that matter (BRUNS, 2020).




    Sometimes we have clients who promise us the moon, with a guarantee of very high fees, with touching generosity, but when it comes time to pay, we realize that we were really wrapped up in the enchantment of a fairy tale. If the aphorism “the night is young” refers to the fact that it’s too early to go to sleep, it perfectly illustrates the occasions when working into the early hours of the morning is just a continuation of the day.




    The phone being on means that every minute the daily itinerary can be completely changed. Thus, without a palpable or even possible clientele, as is the case with labor lawyers, or even civil lawyers, the client is always waiting to appear and, when they do, “readiness” is the word that defines the criminal lawyer (BRUNS, 2020).




    To carry out their work, criminal lawyers, unlike other lawyers, don’t just go to forums and courts. For the criminal lawyer, the mission begins with a desperate phone call for help. This call can never wait, it has to be answered immediately and the destination is the police station. It’s a complicated environment, where we have family members desperate to defend their client, because in most cases they claim innocence.




    We have the forum and courts to which we go for hearings and proceedings. a place of formalities. Dress must be appropriate according to the liturgy. This is the time to meet colleagues, have a coffee and visit the registry offices in the hope of speeding up the process. This scenario refers to the period before the start of the pandemic in March 2020, since the virtualization of proceedings has stopped us going to the courthouse and, consequently, all the routine that used to take place there for us lawyers.




    And finally, about the places where clients are held, which are public prisons or penitentiaries that, despite having a lot of difference in structure, are a hostile environment, the smell if not bad is never good, the air is always “heavy”, as if the weight of the crimes committed were hanging in the air.




    A PERSONAL ACCOUNT




    I work in a profession in which the pioneers of the field mark a predominantly masculine place, which in part has lasted for a long time in human history, especially when it comes to criminal law. In a way that seems commonplace, most people think that criminal law is a taboo area, which makes it understandable why many people question why they chose criminal law, a question that is almost always accompanied by concerns about whether there have been situations in which the fact of being a woman may have been an impediment to professional practice.




    With regard to the area of law being an eminently male profession, the words of Bonelli and colleagues (2008) contradict this when they state that:




    The considerable growth in female participation among young professionals, concomitant with the conquest of rights by women, feeds the perception that opportunities have been balanced between men and women in the legal profession. As a result, the scenario of differences in the professional world of law in the 21st century would not be one of gender discrimination, but of equality based on merit, dedication and competence. A number of successful professionals in the big law firms affirm this change, understanding that their careers are evidence of this: law is a democratic space (BONELLI et al., 2008, p. 268).




    These questions certainly come up when the image of women is associated with the fragile sex”. This is not entirely true, as Barbalho (2008) states, pointing out that there is, in a way, an idea that women practicing criminal law are susceptible to intimidation, but this is not true. We can only agree.




    In this sense, a woman’s ability is no less than a man’s, since when she is given a mission or decides to carry out a task, she will undoubtedly do it with care. On the other hand, many clients look for a female lawyer because in addition to the legal knowledge that any lawyer, regardless of gender, should have, this professional adds sensitivity to listening, patience to explain, a sense of humor for other peculiar situations. This is backed up by the testimony of many of her clients.




    As a personal witness, I can say that practicing law in the criminal area is a daily test of sensitivity to the pain of others. Dealing with clients’ feelings on a daily basis, ranging from indignation at a false accusation or at having “wavered” and been caught, to longing, remorse, regret, hatred and love, is a daily exercise in compassion. It means having alterity and putting yourself in the other person’s shoes, being empathetic and united with the ideals of justice.




    
THE CLIENTELE




    The client of a law firm specializing in criminal law is an individual who is an offender, a transgressor, a violator of the established order. They are also known as delinquents, evildoers, evil people, killers, murderers, criminals, murderers, sicarios and bandits, among other names. According to the online Portuguese dictionary (2009):




    Masculine noun - Bandit; one who breaks the laws, the penal code, committing infractions or crimes. One who has a socially reprehensible action: he was a born criminal. Adjective - Containing crime or criminal intent; relating to crime. [Figurative] Evil; what is considered reprehensible or equivalent to a crime: criminal behavior.




    The nomenclature for a criminal law firm is the least important because it refers to a conceptual and normative construction that depends on multiple contexts and even subjective understandings, the essential thing is to pay attention to the applicability of the norms in which the person and their actions fit. So, although the majority of this clientele is eminently male, some women do come forward. Few of them as clients, but more as parties involved in a solution. They are mothers, wives, partners and even daughters seeking a solution for their relatives, and are therefore a constant presence throughout the scenario.




    Aren’t you afraid of them? This is one of the most frequently asked questions about having a criminal law firm, especially when it has a woman’s name written on the door, and it is also a common question when deciding to become a criminal lawyer. The answer is that they are human beings, individuals and citizens. Equal and different, diverse and multiple, with different biotypes and different ways of acting and being. Some are demanding, others are very cheerful, some are ‘transparent’ - when you can see in their body language and in their gaze how they feel, and others are completely “shielded” - who even with many interviews don’t allow themselves to be identified. We are all dynamic, complex beings with many subjective factors.




    During the interviews, as well as talking about processes, we touch on a variety of subjects. Some follow social media. If my team loses, they make jokes, if I’ve visited a beautiful place, they comment on it, and if I post photos while I’m traveling, then God help us, because they feel abandoned.




    They don’t care which continent I visit, they always say I’m in the United States. So I understand from experience that my visits to prisons, even if only occasionally, reassure them that I am in control of the situation. They like to hear me talk about their cases, even if it’s just about the usual procedures. Even if they hear from me that they have to wait and that nothing can be done, they are happy to listen.




    But, above all, these clients want to know about deadlines and promises of freedom, to which they are emphatically told about the work of a criminal lawyer, that I don’t have that control and that the deadlines, although they generally don’t correspond to those laid down in the Code of Criminal Procedure, are those that are possible within the judicial system. The indignation is greater when they learn that a deadline that should be met by the other sides of the case (lawyers for other defendants, judges and prosecutors) is not respected.




    In these interviews, the lawyer needs to be prepared to listen without judgment and leave out preconceived ideas, above all, to deal with the detailed accounts of the problems that the inmates are facing because of the distance from their families. They talk about each family member and almost always report regret. Partly as part of the interweaving between becoming closer so that I can act immediately and get my freedom, they tell me about their plans for the future and ask how things are going out here.




    Many also want to know about my life. They ask where I live and with whom, if I’m married and if I have children. I believe that as a way of getting special attention in their cases, some clients compliment me on my appearance, comment on my perfume, not to mention proposing to meet up when they are free.
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